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U n u l din cele mai răspândite (pare 
germ ane a scos f ile le  aceste vorba, că  
faim oasa proclam aţiune „ i r r e d e n t ă “ a 
fost pusă la  cale de chiar dl T isza, ca 
astfel să-’şi creeze un titlu  pentru pro- 
cederi pe cât se poate de aspre faţă cu  
R om ânii.

Mai ales noi nu  puteam  nici odată  
să luăm  în  serios această afirm aţiune. Cu- 
noascem  din destul spiritul ce predom- 
nesce în  cercurile, din care putea să por
nească idea unei proclam aţiuni „irreden- 
tiste“ , pentru-ca să nu  credem, că poate  
dl T isza să-’şi com andeze ori să cumpere 
o asem enea proclam aţiune. D acă  nu ad
m item  însă, că dl T isza  a pus la  cale 
proclam aţiunea, adm item  că poate să fie 
dispus a-’şi face din ea un titlu , ca să 
inaugureze era de persecuţiuni, de care 
vdrbesce cţiarul germ an.

T recem  cu  vederea gălăgia, pe care 
au făcut-o şi o fac în că  fiare le  m aghiare, 
şi m ai ales c e l e  g u v e r n a m e n t a l e ,  cu  
proclam aţiunea, trecem  cu v ed erea , că 
„ P e s t e r  L l o y d “ a publicat-o în  în 
tregul ei, drept un fel de corpus delicti 
presentat areopagului european, trecem  cu 
vederea arestările şi perchisiţiunile dom i
ciliare ce s ’au făcut şi scoatem  la iveală  
num ai câteva îm boldiri ale presei m a
ghiare oficiale.

Cel d intâiu  diar, care a făcut am in
tire despre proclam aţiune, a fost „ T r i 
b u n a “.

Cu posta de dim ineaţă a sosit un  
exem plar din această proclam aţiune, în  
plic închis, şi adresat, nu clarului „ T r i 
b u n a “ , ci „D om nulu i lo a n  S la v ic i“ , care 
din întâm plare e şi „director“ al „T ri
b u n ei“ , de sigur însă ar fi prim it un  ase
m enea p lic şi dacă ar fi fost om  „parti
cu lar“, cum  a prim it dl Dr. Sentz, cum  
au prim it şi alte persoane cu num e cu
noscut în  cercuri m ai largi.

A veam  cuvinte puternice, ca să o 
spunem  aceasta cât m ai neîntârziat în  co
loanele „T rib un ei“ , ceea-ce am şi făcut 
chiar în  num ărul ce se afla sub tipar, 
când ne-a sosit proclam aţiunea.

A l doilea Ziari care a făcut amintire 
despre proclam aţiune, a fost guvernam en
talul „ N e m z e t “, atunci foarte reservat, 
m ărginindu-se a reproduce împărtăşirile 
făcute de noi, cu  adausul, că vom  reveni 
şi că atunci va  pută să dee mai m ulte 
amănunte.

Cetind acest adaus în  „N em zet“, 
ne-am  exprim at mirarea, că serviciul de 
inform aţiuni al acestui mare organ naţional 
m aghiar e atât de rău organisat, încât 
abia din coloanele „ T r i b u n e i “ se află 
la  B udapesta, că în  U ngaria s’a răspândit 
o proclam aţiune „irredentistă“ .

E  de prisos să mai spunem , că tot 
atunci, când am  prim it noi proclam aţiunea, 
ea a sosit şi la  Braşov, şi la Cluj, şi la 
Budapesta, tot atunci, ba poate chiar cu  
o di mai n a in te ; se vede însă, că oamenii 
nu prea sciau ce să facă cu ea, şi abia 
câteva dile în  urm ă a isbucnit alarma 
prin diarele m aghiare, după-ce „ N e m z e t “ 
a dat signalu l prin o nouă notiţă, care 
nu mai era reprodusă din „ T r i b u n a “, 
ci din textul autentic al proclam aţiunii.

Reproducând acum  notiţa din „N em 
zet“ , un  alt Ziar guvernam ental, „ K o l o z s 
v á r i  K ö z l ö n y “, scapă vorba, că fără 
îndoială noi, ăşti dela „ T r i b u n a “, sân-

tem  în  conivenţă cu autorii proclam aţiunii, 
ba pune chiar întrebarea, dacă nu cum va  
aici în  S ibiiu  s ’a ticlu it proclam aţiunea ?

Câteva Zde în urmă ear’ alt Ziar gu- 
vernam ental, „ P e s t e r  L l o y d “ , face apel 
la  lealitatea R om ânilor şi-’i inv ită  să-’şi^  
exprim e indignaţiunea faţă cu cele cuprinse 
în  proclam aţiune, nu însă ca „ T r i b u n a “, 
care num ai cam cu jum ătate de gură le 
desaprobă, ba m ai şi aruncă v ina  asupra 
crescerii, pe care au primit-o autorii pre
supuşi în  şcolile m aghiare.

Preste ear’ câteva Z^e al doilea Ziar 
guvernam ental d in Cluj, „ M a g y a r  P o l 
g á r “ , dând expresiune doi'inţei, ca ces- 
tiunea să nu  fie dată uitării, m ai adaogă, 
că noi, ăşti dela „ T r i b u n a “ , care cei 
dintâiu am luat notiţă despre proclam a
ţiune, vom  pută să dăm şi inform aţiuni 
despre autorii ei.

V ine, în  sfîrşit, „ N e m z e t “ şi închee  
o notiţă primită dela D ev a  cu următoarea 
întorsătură de co n d e iu :

Această întreprindere c o p i l ă r e a s c ă  a 
atins pe Românii mai chibzuiţi tot atât de ne
plăcut ca pe Maghiari şi în t o a t e  p ă r ţ i l e  se 
m a n i f e s t ă  dorinţa generală, ca autorii procla
maţiunii, care atât de lesne ar puté sé aţîţe po
porul incult, fie  că ei aici  în ţ ea ră ,  ceea-ce 
e foarte probabil, fie că preste Carpaţi s’au 
apucat de meseria lor primejdioasă, sé fie urmă
riţi şi pedepsiţi după cuviinţă.

Care v a  să Zica din cercurile gu ver
nam entale se face încercarea de a acre
dita faima, că autorii proclam aţiunii sunt 
aici în  Ardeal şi ca dl T isza  îm pins de 
d o r i n ţ a  g e n e r a l ă  să-’i urmărească, 
pentru-ca să-’i poată pedepsi.

L ucru mai com od nici că se poate.
F iind  f o a r t e  p r o b a b i l ,  că autorii 

proclam aţiunii sunt aici în  Ardeal, nu  are 
guvernul decât să-’i pună în arest preventiv  
pe toţi aceia, care-’l supără, abunăoară  
pe noi, care îi spunem  în  fiecare Zb că 
n ’avem  dorinţă m ai fierbinte, decât să-’l 
vedem  odată în locu it prin altul, m ai b ine
voitor pentru R om âni. A poi, după prin
cip iul proclam at de consiliu l com unal din  
Sătrnar, e treaba noastră să dovedim , că  
nu suntem  vinovaţi. D eocam dată ni se 
ia, dacă n u  toată pofta, cel puţin  putinţa  
de a-’l m ai supăra pe dl T isza.

O rganele guvernam entale uită un  
singur lu c r u : că nu  trăim în  Camciatca, 
ci în  m ijlocul Europei, unde se poate, ce 
e drept, ca  m iniştrii să facă abus de pu
tere, dar’ au destu le cuvinte, ca să-’şi m ai 
stăpânească pofta.

D om nul T isza  are la  disposiţiunea sa 
întregul aparat al puterii publice din U n 
garia, ba la  nevoie chiar şi sutele de mii 
de baionete ale întregei m onarchii, are p u 
terea, are prin urmare şi dreptul de a usa 
de ea, chiar şi dacă usul ar fi un a b u s : 
n ’are decât să-’şi facă o listă de proscrişi, 
şi dacă vrea cu ori-ce preţ, poate chiar 
să-’i şi dovedească vinovaţi, ca  să păstreze 
aparenţele legalităţii. M ult poate un m i
nistru susţinut de o naţiune atât de va lo
roasă ca cea. m aghiară, când se m ai bu
cură şi de încrederea unui M onarch atât 
de puternic ca îm păratul A ustro-U ngariei 
aliat cu îm păratul G erm aniei şi cu  Ţarul 
Tuturor Ruşilor, m ulte poate dl T isza, 
dar’ toate num ai pe propria sa răspudere 
le face.

Şi de aceea tot acelora, care exprimă 
„ d o r i n ţ a  g e n e r a l ă , “ ar avă să le pară 
rău, dacă dl T isza ar fi destul de lipsit 
de tact politic, pentru-ca să iee o „între

prindere c o p i l ă r e a s c ă “ drept pretext 
spre a persecuta pe nisce oam eni, care îi 
fac greutăţi s e r i o a s e .

întreprinderea aşa num iţilor irreden- 
tişti a fost în  adevăr copilărească. Aceasta  
o sciam  noi de ranlt, şi de aceea am Inat 
cu oare-care satisfacţiune notiţă despre ea, 
cum  totdeauna cu satisfacţiune luăm  notiţă  
despre greşelile făcute de aceia, pe care 
îi com batem . A cum , după două săptămâni, 
se scie în  toate cercurile serioase, că irre- 
dentism ul rom ân e un m oft şi chiar autorii 
proclam aţiunii s ’au putut convinge, că nu  
sân t luaţi în  serios şi nu au decât im por
tanţa, pe care vor M aghiarii să li-o dee, 
când le vine lor la  socoteală.

A cesta e succesul adevărat al procla
m aţiunii.

Ani întregi de-a rândul M aghiarii au 
trîm biţat în  lum e, că voim  să ne deslipim  
de m onarchiă, ’şi-au secat fondurile de dis- 
posiţiune, ca să acrediteze acest neadevăr 
în  opiniunea publică europeană. Şi cu ce 
ne-am  ales?  —  Cu o proclam aţiune „irre
dentistă ,“ pe care n ’o iau în  serios nici 
chiar cei ce au em is-o.

Poporul rom ân este cu m ult m ai treaz 
la m inte decât ca să poată fi apucat de 
curente primejdioase.

D a ! süniem  daco-rom âni cu trup cu  
suflet, şi dacă ar fi adevărat, că aici în  
statul ungar nu putem  să ajungem  la rea- 
lisarea aspiraţiunilor noastre cu ltu ra le , 

.. atunci am fi în  adevăr puşi în  faţa alter
nativei, ca ori să ne unim  cu toţii, ori să 
perim în  lupta pentru asigurarea condiţiu- 
nilor de desvoltare naţională.

N u  este însă adevărat aceasta.
A ici în  Ardeal s ’au pus tem eliile cu l

turii noastre naţionale, de aici, din îm pă
răţia H absburgilor şi sub ocrotirea lor, s ’a 
respândit cultura noastră modernă, şi dacă 
nu erau H absburgii, astăZi păm ântul de 
sub picioarele noastre ar fi stăpânit de 
Cazaci, şi dacă m âne ar mai urma o ca
tastrofă ca cea dela 1866 ,  poporul român  
în treg  ar avă cuvinte puternice de a tre
m ura pentru viitorul lu i cultural şi de 
a-’şi strînge toate puterile, ca să susţină  
puterea H absburgilor, de care se razemă 
siguranţa desvoltării lui naţionale.

D ar’ M aghiarii ne am ăresc Zilele vieţii. 
D a ! ni le amăresc, dar’, nu  pot să n i le  
curme, n ici chiar să ni le  scurteze. N ’avem  
decât să ne afirmăm şi să profităm de îm - 
pregiurări, pentru-ca mai curând ori mai 
târZiu să ne bucurăm  de cea m ai deplină  
libertate de desvoltare, pentru-că interesele  
m onarchiei o cer aceasta şi pentru-că statul 
ungar nu  se poate consolida decât servind  
aceste interese.

A ceasta nu vor să o adm ită aceia, 
care au arborat steagul „irredentism ului“ 
întocm ai precum  nici M aghiarii nu  vor să 
o admită.

O să avem  aici în  A rdeal adm inistra
ţiunea noastră rom ânească , judecătoriile  
noastre românesc!, aşeZămintele noastre de 
cultură rom ânesci pănă la  universitate, o 
să ne putem  desvolta în toată libertatea, —  
Zicem n o i : nici o d a tă ! —  răspund Ma
ghiarii ! —  nici o d a tă ! —  repetă şi „irre- 
d en tiştii.“

D acă le  voiţi aceste, —  Z*0 Maghiarii, 
—  duceţi-vă în  R o m â n ia !

D acă le voiţi aceste, —  Z*0 ŞÎ h re- 
dentiştii, —  faceţi o Rom âniă mare.

N oi voim  să le avem  aici întocm ai 
ca M aghiarii şi nu  avem  decât să voim  
cu  statornicie, pentru-ca să n i le  şi câştigăm ,

încetul cu încetu l, după tim puri şi îm pre- 
giurări, ca postulate firesci ale civilisaţiunii 
moderne.

Ce vor acum  M aghiarii? Să ne unim  
şi noi cu acel „ n i c i  o d a t ă ? “ Să ad
m item , că nu este pentru noi în  statul 
ungar cu putinţă o deplină libertate de 
desvoltare ?

T o t asta o vor şi „irredentiştii“ .
Ceea ce-’i face pe R om âni să rabde 

şi să aştepte e num ai credinţa, că actuala  
stare de lucruri e trecătoare şi m ai curând  
ori mai târZiu, fără de n ici o sguduire  
socială, se va  crea alta, m ai priincioasă  
pentru dînşii, şi câtă vrem e e tare în ei 
această credinţă, proclam aţiunile „irreden- 
tiste“ vor răsuna în  deşert. D e  aceea 
foarte mare ar trebui să fie m ulţum irea  
„irredentiştilor“, dacă prin proclam aţiunea  
lor ar fi ajuns să-’l îm pingă pe guvernul 
ungar la  persecutarea acelora, care lucrează  
pentru întărirea acestei credinţe. în  caşul 
acesta întreprinderea n ’ar m ai fi copilă
rească, ci o apucătură foarte dibace.

E  copilărească întreprinderea, dar’ 
copiii cresc, dacă le  priesce tim pul. „Irre- 
dentism ul“ e un moft, dar’ o boală so
cială, de care pot să fie atinse cercuri 
foarte largi, dacă sân t date condiţiunile  
sociale pentru propagarea ei. D l T isza  
poate să contribue foarte m ult, pentru-ca  
spiritele să devină din Zi în  Z* m ai accesi
bile pentru această boală, num ai însă prin  
noi va  pută să com bată cu succes propa
garea ei.

D acă cu toate aceste îşi va  da silinţă  
de a ne paralisa în  lucrarea noastră, atunci 
e foarte întem eiată bănuiala, că -’i v ine la  
socoteală propaganda, pe care o fac „ir
redentiştii“ , că -’i p lac întreprinderile „co- 
pilăresci“, că autorii proclam aţiunii au  
servit causa acelora, pe care vor să-’i 
com bată. Cu atât m ai puternice cuvinte  
avem  noi, ca să ne susţinem  în  posiţiunea  
noastră şi să stăruim  cu tot din adinsul, 
ca Rom ânii să rabde şi să aştepte, ori
care ar fi m ăsurile luate de guvern .

Situaţiunea aceasta nu poate să fie 
dăinu itoare: în tr’un fel ori în tr’altul, ea 
trebue să se resolve în  curând, şi noi 
putem  contribui la  resolvarea ei, dar’ nu  
sân  tem chem aţi a lua  iniţiativa.

Ce va fi făcând guvernu l, aceasta e 
treaba l u i : noi să facem  ceea-ce ne im pun  
interesele noastre în  îm pregiurările actuale, 
adecă să răbdăm  şi să aşteptăm  ca oam eni 
iubitori de ordine, dar’ să ţinem  totodată  
lum ea în  curent despre cele ce se petrec.

R om ânul are un p ro v erb : „T urcul 
te bate, T urcul te ju d ecă “ .

Mai are însă u n u l: „Cine p lătesce?  
—  T urcul p lă tesce ! “

G uvernul are întocm ai ca noi in te
rese de a nu da o prea mare im portanţă  
unei proclam aţiuni, care n ’a avut nici un  
efect. N u-i vorbă, autorităţile publice îşi 
fac datoria, dacă adună inform aţiuni asupra 
respândirii lor, dar’ aceasta încă nu  dove- 
desce, că s ’a făcut începutu l erei prevă- 
Zute de Ziarul germ an.

„Am ânarea con gresu lu i sârbesc“ a urmat 
—după „Pol. Corr.“ — „cu intenţia pentru a da 
timp spre liniştirea spiritelor şi a oferi ocasiune 
pentru stăruinţe serioase în direcţia aceasta. Gu
vernul şi patriarchul sârbesc vor lucra din a lor 
parte pentru -ajungerea acestui scop. Dacă însă 
ultraiştii sârbi nu ar observa faţă cu aceste ni- 
suinţe moderaţiunea corespunzătoare şi tactul cu
viincios, în acel cas guvernul s’ar vedé silit a 
disolva neamânat congresul“.
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Revista diarelor.
Am ajuns departe.
Corniţele Károlyi Pişta face în adu

narea reuniunii de „cultură“ din Sat- 
mar propunerea, ca comitatid Sătmarului 
sé voteze o nouă contribuţiune, 1% asu
p r a  t u t u r o r  i m p o s i t e l o r  d i r ec t e ,  
pentru reuniunea de cultură.

„ Pe s t e r  L l o y d “ ia cu părere de 
bine notiţă despre aceasta, ear’ „P e s t i 
N a p l ó “ laudă pe nobilul comite şi ajunge 
la conclusiunea:

„Dacă Sătmarul va merge înainte cu exem
plul nobil şi va vota pentru scopurile reuniunii 
Széchenyi-ene noua contribuţiune de l°/0 după 
propunerea făcută de cel mai mare contribuabil: 
e x e m p l u l  sé î m b ă r b ă t e z e  şi pe a l ţ i i .

Mult s’ar realisa dacă celelalte comitate ar primi 
chiar şi numai jumătate din această sarcină asu
pra lor. Acţiunea naţională maghiară ar fi nu
mai decât pusă pe base largi şi preste dece ani,
— Dumnezeul meu, preste dece ani, — tot copilul 
ar vorbi limba maghiară în Ungaria cea largă.

Acum e numai pe jumătate maghiară. O 
vieaţă de om şi ar fi î n t r e a g ă .

Care va sé dică, vorba e sé ni se 
impună noué nemagliiarilor contribuţiune 
de 1% asupra dărilor directe, pentru-ca 
preste cjece ani, — Sfântă Marie Maică 
Preacurată, — preste dece ani întreaga Un
garie sé fie maghiară.

D e! o fi şi asta, numai că foarte 
lesne s’ar întâmpla, ca nemaghiarii sé 
peardă pofta de a mai plăti contribuţiu- 
nile, dacă ele li se impun astfel, fără de 
nici un Dumnedeu.

„ P e s t e r  L l o y d “ bate în alarmă.
„Toba de recrutare trece de-alungul ţerii,

— ne <fice oficiosul; ■— vorba e sé r e c r u t ă m  
l u p t ă t o r i ;  vorba e de o cruciată contra ne- 
sciinţei ce atât de lesne poate sé fie amăgită, 
o expediţiune de cucerire contra spiritelor 
resvrătitoare şi contra inimilor îndărătnice. Vorba 
e sé cucerim din nou prin armele păcii şi prin 
binecuvântările culturii propria patrie, pe care 
străbunii au cucerit-o odinioară cu arma şi tot 
cu arma au susţinut-o timp de o miie de ani“.

De! o fi şi asta, dar’ „Pesti Napló“ 
ne spune, că vorba e, ca preste <jece ani 
Ungaria întreagă sé fie maghiară: de aceea 
se recrută luptătorii, de aceea se între
prinde cruciata, de aceea se pornesce ex- 
pediţiunea de cucerire.

Tot atunci ínsé alt oficios, „Nem z e t “, 
exprimă adűnca înduioşare a cercurilor 
oficiale, că fraţii noştri de preste Carpaţi 
nu înţeleg, cât de multe simpatii au Ma
ghiarii pentru Români.

„Naţiunea maghiară nu are antipatii cătră 
poporul român, — ne dice el, — ba mai nainte 
de a fi devenit România cuibarul de căpetenie 
al agitaţiunii ardelene, naţiunea maghiară a sim- 
patisat cu poporul român, chiar şi acum îşi măr- 
ginesce mânia numai la agitatorii şi la turbură
torii p ă c i i .............................................. .....

„Ori şi care popor, care îi ofere Maghia
rului, amicia sa, poate sé fie sigur, că va găsi 
sinceră reciprocitate. Fiindcă naţiunea maghiară 
nu e capabilă de un lucru: de făţărnicie, de 
afectarea sentimentelor“.

D e! o fi şi asta, vorba e numai, că 
acum douédeci de ani Maghiarii nu vor- 
biau aşa, cum lucrează astădi, nici cum 
vorbesc astădi. Acum douefieci de ani 
ni se făgăduia marea cu sarea: acum se 
recrutează luptători, ce pornesc cruciate 
şi expediţiuni de cucerire, pentru-ca în 
timp de dece ani întreaga Ungariă sé fie 
maghiară, — Sfântă Marie Maică Prea
curată, — preste dece ani întreaga Un
garie maghiară.

Pagubă numai, că mai sűntem şi noi 
prin partea locului, şi Saşii, şi Şvabii, şi 
Sârbii, şi Slovacii, şi Rutenii, ba chiar şi 
Croaţii.

Scopurile „reuniunii culturale“ ma
ghiare ardelene.

i i .
Noi am luat act despre stilul frumos do. 

vorbire al domnilor Haller şi Orbán. Şi ceilalţi 
vorbitori ai adunării generale dela 31 August au 
urmat cu bărbăţie vrednică de recunoscinţă pa
rolei date de: a vorbi puţin şi de a accentua 
iubirea frăţească conciliabilă. Singure declara- 
ţiunile unui vorbitor permit o privire deplină în 
scopurile bărbaţilor conducători ai „reuniunii de 
cultură“ maghiare. E vorbirea vrednică de con- 
sideraţiune a deputatului dietal şi redactorului 
dela „Ellenzék,“ N i c o l a u  B a r t h a ,  unul dintre 
vice-presidenţii aleşi ai „reuniunii de cultură.“ 
Diarele maghiare numesc această vorbire: „vor
bire de program“ ; suntem aşadar’ îndreptăţiţi 
atât după cuprinsul cât şi după forma ei, a le 
recunoasce tendenţelor acestei vorbiri o influenţă 
normativă pentru proxima desvoltare a reuniunii.

Dl Nicolau B a r t h a  recunoasce îndată la 
începutul vorbirii sale, că nu-’l surprinde de loc 
„înstrăinarea, ba chiar atacurile sanguinice, cu 
care cei de l i mbi  s t r ă i n e  au salutat pe unei« 
locuri reuniunea noastră încă îndată dela primul 
moment al nascerii ei.“ Şi aceasta cu atât mai 
vîrtos nu-’l surprinde, deoare-ce în realisarea 
ideei de stat maghiar „ei privesc nu numai o 
consolidare a naţionalităţii maghiare, ci şi o astfel 
de înflorire a aceleia, care se desvoaltă mai de
parte în mod măiestrit prin puterea de stat, care 
aşadar’ lucră în mod deprimător asupra desvoi- 
tării rasei lor, ba o chiar ameninţă pe aceasta 
cu apăsare serioasă.“ Dl Bartha numesce această 
credinţă o „credinţă falsă“ şi e de părerea că 
„nu e în interesul nostru să-’i lăsăm pe conce
tăţenii noştri de limbă străină în această credinţă 
falsă.“ în statutele reuniunii nu e nici un punct, 
„care sé poată provoca din partea celor de l imbi  
s t r ă i n e  un atac îndreptăţit“ ; nici reuniunea, 
nici statul, nu nisuesce după contopirea naţiona
lităţilor nemaghiare. O astfel de nisuinţă „ar fi 
întârziat astăzi cu câteva scoli.“ „Scopul nostru 
e ca sé-’i ajutăm tronului, legislativei şi gUVSF- 
nului la întărirea ideei de stat maghiar.“

Partea imediat următoare a vorbirii trece 
deja la atac. Dl Bartha declară adecă că rasele 
nemaghiare din Ungaria sunt duşmane statului 
şi-’şi pregătesce astfel basa pentru operaţiune.

„Şi noi avem un stat“ — astfel dice dl Bartha — 
„dar’ nu o societate; deoare-ce fie-care naţiona
litate urmăresce scopuri deosebite, are dorinţe 
deosebite, simţesce alte trebuinţe, şi astfel for
mează o societate deosebită. în Ungaria există 
atâte societăţi, câte naţionalităţi, şi aceste socie
tăţi nu voiesc sé recunoască comunitatea de in
terese, nu se pot înţelege una pe alta şi sunt 
atât de străine cătră olaltă, ca-şi-când ar lucra 
în deosebite părţi ale lumii.“ Aceste societăţi, 
precum <jice vorbitorul, nu voiesc „sé se împace 
cu starea nealterabilă, că aci între Carpaţi a fost 
un stat maghiar şi va rémáné pe vecie un stat 
maghiar. C i ne  v e d e  cum l u c r ă  în A r d e a l  
Saş i i  şi R o mâ n i i  cu r e u n i u n i l e  l o r  a g r o 
nomice,  cu i n s t i t u t e l e  de bani ,  cu co
l ectele ,  cu r e u n i u n i l e  f emeiesc i ,  cucor -  
p o r a ţ i u n i l e  i n d us t r i a l e ,  cu s o c i e t a t e a  
l or  i s t o r i că ,  cu b i se r i ca ,  şcoala,  un i 
v e r s i t a t e a  şi cu f i a r e l e  lor ,  — a c e l a  
nu va  dub i t a ,  că  î n t r e  d î nş i i  s’a p o r n i t  
o p r o c e d u r ă  c o n s c i ă  şi cu s i s t em p e n t r u  
s g u d u i r e a  ideei  de s t a t  m a g h i a r . “

Cu aceasta e clar definit obiectul de atac 
al „reuniunii de cultură“ maghiare ardelene, şi 
vorbitorul merită recunoscinţă noastră pentru 
sinceritatea lui.

Dl Bartha citează pentru întărirea aserţiunii 
sale şi câte un exemplu din amândouă cercurile 
societăţii. Unul dintre aceste exemple e propu
nerea făcută de dl Ueorgiu B a r i ţ i u  în adu
narea generală din ést an a Asociaţi unii pentru 
cultura şi literatura poporului român pentru ex- 
scrierea unui concurs pentru lucrări literare, ear’ 
celelalt exemplu o carte cumpărată de vorbitor 
şi respective de un copil din o scoală ardeleană 
săsească care din 550 de pagine, abia pe o pa
gină tractează despre Ungaria. Din aceste exemple 
dl Nicolau Bartha trage următoarele conclusiuni:

„Amendoué exemplele ne învaţă, că î n t r e  
noi  e x i s t ă  două soc i e t ă ţ i ,  car i  nu n u 
mai  că î ş i  c u l t i v ă  cu c o n s c i i n ţ ă  s i s t e 
m a t i c ă  c a r a c t e r e l e  lor  de rasă,  ci v o 
iesc c h i a r  sé f o r m e z e  din p o po r u l  lor 
o a d e v ă r a t ă  n a ţ i u n e  pol i t i că .  Exemplul 
citat nu cuprinde în sine nici un unic punct, 
care sé mai lase îndoială cu privire la natura 
agitaţiunii; fiecare punct dovedesce în mod clar 
că ei nu ’i-au notiţă despre statul existent, ci 
voiesc sé formeze politicesce o individualitate naţio
nală pentru un oare-care stat persiflat sau visat“.

„O societate care se presentează astfel, a 
declarat deja statului propriu resboiu pe toată 
linia — ea a uitat deja acea datorinţă patriotică, 
conform căreia între societate şi stat e de a se 
păstra armoniă; în un stat care nu se poate ră- 
<jima pe organisaţiunea voluntară a părţii pre- 
ponderante a cetăţenilor proprii, pe zelul lor 
devotat şi pe grijea lor neîntrerupta, ci numai 
pe baionetele şi autorităţile sale, în acel stat a 
început deja a resări germinile decadenţei“.

„ P r o b l e m a  n o a s t r ă  e d a r ’ d e a o p un e  
a t a c u r i l o r  c u v e n i t a  ap é r a r e .  Noi  t r ebue  
sé r e s t a u r ă m  s o c i e t a t e a  b o l n a v ă  pr in  
o s o c i e t a t e  s ă n ă t o a s ă ,  deoare-ce puterea 
statului nu e în stare a delătura primejdia exi

stentă. Reţeaua socială îşi scie pune factorii sei 
în mişcare la locuri de acele, unde organisaţiunea 
oficială a statului nu ajunge. S t a t u l  s e op r e s c e  
pe p r a g u l  c a n c e l a r i e l o r ,  s o c i e t a t e a  
í n s é  t r e c e  şi p r a g u r i l e  c a s e l o r  p r i v a t e ;  
activitatea statului se extinde numai la susţinerea 
ordinei, s o c i e t a t e a  í n s é  s t r ă b a t e  în bi
se r i că ,  în scoală ,  la ma ma  ce l e a g ă n ă  
l e a g ă n u l ,  în i n s t i t u t e l e  ce dau  î m p r u 
mu t u r i ,  ea împresoară persoana ca atmosfere 
globul pământesc, noi nu ne putem subtrage de 
sub influenţa ei, activitatea ei e cu mult mai in
tensivă decât a statului, deoare-ce statul păşesce 
numai cu puterea mandatului, pe când societatea 
păşesce cu puterea îndatinării. Dintre aceste doué 
jumătăţi, statul e fiinţa mecanică, ear’ societatea 
e cea organică, şi noi seim că unde păşesc pe 
plan amendoué aceste jumetăţi, puterea firului 
slab de earbă e aruncată în aer.“

„Dacă dar’ nu voim sé lăsăm statul părăsit 
în o luptă desperată, noi trebue sé ne organisăm 
pentru a para loviturile societăţii o f e n s i v e  cu 
societatea d e f en s i v ă .  Scopul nostru e sé arătăm, 
că mai există aci în Ardeal o societate, pe care 
poate conta tronul, legislativa şi guvernul. Scopul 
nostru e, ca sé oferim tendenţelor îndreptate în 
contra unităţii de stat un contrapond acolo, unde 
braţul statului nu ajunge. Scopul nostru e, sé 
ridicăm m â n u ş a  care s’ar cuteza a o arunca 
n e b u n e s c e  în contra sigurităţii de stat a pa
triei noastre — şi de a face nevătemetoare oc
nele, care s’au pornit cu o mână necugetată în 
contra întregităţii statului nostru.

„Succesul firesce că a ternă dela alegerea 
plină de tact a mijloacelor. Cine seamănă vânt, 
va culege furtună. Eu nu pot sé dau un sfat 
mai bun, decât ca pe stindardul nostru des
făşurat sé scriem simbolul păcii. Dacă căutăm 
după isvoarele din care isvoresc patimile rele ale. 
concetăţenilor noştri de limbii străine: dăm preste 
doué cause însemnate. Una e că ei consideră 
statul ungar ca slab. A doua e că educa-  
ţ i u n e a  r ea  şi r e v o l u ţ i o n a r i i  f ă r ă  con
s c i i n ţ ă  au deşteptat în ei aspiraţiuni nebasate. 
Causa primă are sé o delăture statul, de
oare-ce aceasta cade cu totul în sfera sa de acti
vitate. Delăturarea celeialalte cause, e problema 
noastră. . . . .“

„La toată întâmplarea că noi ne-ara ajuns 
scopul dacă îi vom învăţa pe concetăţenii noştri 
de limbi străine, nu limba maghiară, ci pa
triotismul maghiar. Acel pământ, care nu pro
duce sentimentele patriotice, e pentru stat un 
teren pierdut. Noi ne-am ajuns scopul dacă 
îi vom fi clarificat, că între noi şi dînşii nu există 
contraste de interese faptice şi dacă îi vom fi 
convins şi pe dînşii despre adevărul adeseori 
exprimat că „înafară în lumea mare pentru 
tine nu e l oc“. Ei sunt astădi încă în rătă
cire; datorinţa noastră e sé-’i clarificăm; dacă 
noi vom împrăscia cu făclia noastră acea ne
gură care au respândit-o asupra lor o agitaţie 
uşoratecă şi o crescere în direcţiune falsă, atunci 
dînşii nu vor mai simţi şi sarcinile unei societăţi 
separate, şi familiile diferite după limbă vor ave 
loc pacinic în iubirea patriei comune“.

Foiţa „Tribunei.“ 

Puşculiţa.
(Din b a s me l e  f r anceze)

de
Catulle Meneté*.

(Fine.)
II.

Altă dată ’i-se întâmplă o fericire, care o 
făcu şi mai nenorocită. Pe drumul, pe unde nu 
trecea nimeni, feciorul împăratului, întorcându-se 
dela vânătoare, trecîi, cu curuiul pe pumn. Că
lare pe un cal cu coama ca zăpada, îmbrăcat cu 
atlas albastru cu flori de argint, cu faţa mândră 
şi într’atâta luminată de soare, încât nu era o 
mirare să vecji cum înfloria floarea roşie a bu
zelor lui; prinţul era aşa de frumos încât cerşi- 
toarea cre^u că vede un arhanghel îmbrăcat în 
haine de domn. Cu ochii ţintă la el, cu gura 
deschisă, întindea braţele spre dînsul, şi simţia 
ceva, care trebuia să fie inima, eşind dintr’însa, 
şi urmându-’l! Vai! el se depărta, fără-ca sé se 
fi uitat măcar la ea. Singură ca şi mai nainte, 
— mai singură, pentru-că o clipă nu mai fusese 
singură, — cădii pe marginea şanţului, închinând 
ochii, negreşit ca nimic alt să nu înlocuiască ado
rabila vedenie. Când îi deschise ear’, plini de la- 
crémi, zări alături de ea puşculiţa care semăna

puţin cu nisce buze crepate. O apucă, şi cu în
verşunarea desperată a zadarnicei ei iubiri, —• 
punând într’o suflare-’i tot sufletul ei, — o sărută 
cu o lungă sărutare! însă darul cerşitoarei, sub 
aprinsa-’i mângăere, nu se mişcă cum nu se mişcă 
o piatră atinsă de un trandafir. Şi, din diua aceea, 
Iocelyna cunoscu astfel de dureri, încât nimic din 
ce suferise pană aci nu se putea potrivi cu ce1 
simţia acum; şi-’şi aducea aminte, ca de nisce 
ciasuri frumoase, de vremea când nu suferise decât' 
de foame şi de frig; ca să adoarmă cum am dice 
nemâncată, ca sé tremure sub rafale, nu e nimic, 
ori este puţin lucru; acum însă cunoscea adevă
ratele chinuri. Se gândia că alte femei, la curte, 
de neam mare şi împodobite, — „mai puţin fru
moase ca tine,“ îi dicea oglinda isvorului, — pu
teau sé vadă în ori-ce ceas aproape pe frumosul 
prinţ cu luminosu-’i obraz; că el se apropia de 
ele, că le vorbia, că le zimbia ; nu va trece multă 
vreme negreşit, şi vre-o fată falnică, venită din 
Trebizonda într’o lectică purtată de un elefant 
alb cu tromba aurită, se va mărita cu feciorul 
împăratului.

Ea ínsé, cerşitoarea de pe drumul fără tre
cători, are să trăiască, şi de aci înainte, — pentru- 
că însemnează că trăiesci când mori câte puţin 
pe fie-care di, — în singurătatea aceasta, în mi- 
seria aceasta, departe de dînsul, pe care îl iubia 
cu atâta frăgedie, şi n’are să-’l mai vadă nici

odată! nici odată! Ear’ în noaptea împărătescii 
nunţi ea se va culca în copacul ei, pe o cracă, 
nu departe de veveriţe; şi, pe când soţii se vor 
îmbrăţişa cu iubire, ea va muşca de turbare din 
groasa coaje a stejarului. De turbare? nu. Ori 
cât de dureroasă, nu era însă de mânie; mâh
nirea ei mai era mare, când se judeca că feciorul 
împăratului, poate, nu va fi iubit de princesa din 
Trebigonda atât, cât era iubit de dînsa, copila 
sărmană.

„In sfîrşit, într’o di, când ningea, ea hotărî 
să nu mai sufere. Nu mai avea puterea să în
dure atâtea chinuri: are să se arunce în locul 
din mijlocul pădurii; şi fiind obicinuită cu frigul, 
prea puţin o sé simţă răceala apei. Tremurând 
de frig, porni, mergând cât putea de iute. Era 
într’o dimineaţă cenuşie, sub greutatea fulgilor 
de zăpadă. In toată mâhnirea pământului albit, 
a arborilor desfrunziţi, a crengurilor cari se sbur- 
lesc, în depărtarea posomorită, nimic nu strălucia 
ca părul ei de aur; ar fi dis cineva că numai 
acolo mai remăsese puţin soare. Şi mergea tot 
mai iute. Când ajunse la marginea locului, avea 
pe zdrenţe, din causa zăpezii, o rochie de mireasă.

— Adio! Zige dînsa.
Adio ? Da, numai Lui.
Şi era să se lase să caZă în apă, când ur- 

sitoarea, în rochie de muselină de aur, eşi din- 
tr’un trandafiriş.

— Pentru-ce vrei să mori, Jocelyno? o în
trebă dînsa.

— Nu scii, ursitoare rea, cât sunt de ne
norocită? Moartea cea mai groaznică o să-’mi 
fie mai dulce ca viaţa.

Ursitoarea rîse.
— Mai nainte de a te înneca, — îi Zise 

dînsa, — ai trebui cel puţin să-’ţi spargi puş
culiţa.

— La ce aş sparge-o, de vreme-ce, fiind 
aşa de săracă, n’am băgat nimic în ea?

— Nu face nimic, sparge-o numai! Zise 
ursitoarea.

Jocelyna nu cuteză sé se împotrivească; 
scoase de sub zdrenţe nefolositorul dar, şi-’l sparse 
de o piatră.

Atunci, pe când pădurea uscată se prefăcea 
în un palat măreţ de porfir cu tavanurile de azur, 
înstelate cu aur, frumosul fecior de împărat, eşit 
din puşculiţa ferimigilă, luă pe cerşitoarea în braţe, 
o sărută pe pér, pe frunte, pe buze, de o sută 
de ori! Şi în acelaşi timp o întrebă dacă pri- 
mesce să-’l iee de bărbat. Şi Jocelyna plângea 
de bucurie. Frumoasa puşculiţă îi dăduse însutit 
înapoi, după cum îi dedese sărutarea, lacrémile 
de mâhnire în lacrămi de fericire.

Traducere de 1. S. Spartali.
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Prelungă toată precauţiunea şi reserva, 
— observă „Sieb.-d.-Tageblatt,“ — totuşi acest 
limbagiu al vice - presidentului „reuniunii de 
cultură“ maghiare ardelene, e evident. Firesce 
că noué nu ne poate trece prin minte ca se 
voim a-’i dovedi dlui Nicolau Bartha şi soţilor 
sei de principii: cât de neconstante sünt basele pe 
care voiesce să-’şi executeze el planul revolu- 
ţiunii sale sociale şi la ce urmări triste, dar’ neevi
tabile, trebue să ducă o politică socială atât de 
întoarsă. Cuvintele noastre ar fi vorbite în vént. 
Cum vor afla ascultarea cuviincioasă cuvintele 
noastre de clarificare, fie ele rostite în limbi de 
ângeri, astăzi când patimile au crescut atât de 
mult, dacă conclusul plin de un spirit serios şi 
moderat al adunării comitatense dela 28 Martie 
1885 a comitatului Sibiiu, prin care s’a respins 
recercarea după ajutorare a „reuniunii de cul
tură“ maghiare ardelene, dacă acel conclus n’a 
fost în stare a-’i convinge pe întemeetorii aces
teia despre greşala întreprinderii, ci din contră 
’i-a întărit încă în închipuirea lor? Dar’ se poate 
că logica faptelor va fi în stare a-’i convinge 
pe întemeetorii „reuniunii de cultură„ maghiare 
ardelene, despre aceea că sămânţa lor poate 
produce numai nenorocire. Deocamdată e faptă 
necontestăbilă, că locuitorii germani şi români 
ai Ardealului chiar prin înfiinţarea acelei reuni
unii sunt vătămaţi în simţemintele lor cele mai 
sfinte şi că îngrijirea amară pentru existenţa 
naţionalităţii lor a crescut. Propusa executare 
a programului lui Bartha, adecă a t a c u l î n c o n t r a  
r e u n i u n i l o r  u m a n i t a r e ,  soc ia l e  şi s e i 
en tifi ce ale na ţ io  n a l i t ă ţ i l o r n e m a g h i a r e  
ar face neevitabil în această nenorocită ţeară 
răsboiul social al tuturora contra tuturora.

Nu voim sé mai dicem nimic. Al dlui 
Nicolau Bartha e meritul că ne-a făcut atenţi 
de cu bună vreme. Cine îşi iubesce naţiunea, 
va trebui de acum sé veghieze cu pa<jă îndoită, 
deoare-ce societatea dlui Bartha „trece şi pragul 
căsilor private. . . întră în biserică, în şcoala 
la leagănul mamei care leagănă, în institutele 
de bani ce dau împrumuturi, ea împresoară per
soana întocmai ca astmosfera globul pământului.

„Sieb.-d. Tageblatt

Corespondenţă particulară
a „T ribunei“ .
Selagiu, luna August 1885.

Cuvent de deschidere,
rostit prin directorul despărţământului şi vica
rul Silvaniei, A l i m p i u  B a r b o l o v i c i u ,  la 
adunarea generală a despărţământului XI. al 
„Asociaţiunii transilvane pentru literatura română 
şi cultura poporului român“, ţinută în B as es ci 
la 11 August 1885.

Prea onorată adunare!
„Voiesce şi vei fi“.
„In sciinţă e puterea“.

(Urmare şi fine.)
Onorată adunare! Existenţa, scopul şi 

problema Asociaţiunii noastre este tot cea ve- 
chiă desemnată prin întemeietorii ei, şi numai 
într’atâta trebue să ne fie nouă, încât nici când 
nu este iertat să o pierdem dinaintea ochilor su
fletului nostru, ci totdeauna să o urmărim cu 
atenţiune. Onorată adunare! Care dintre 
noi nu scie, nu vede, şi nu simţesce, că trăim 
în secolul progreselor, când cine stagnează, re- 
gresează, şi cine remâne îndărăt, ori şi cât se 
va opinti, nu-’l va mai pute ajunge pre acela, 
de care e întrecut. Instituţiunile omenesci se 
nasc în mersul timpului; deci aceia, cari doresc 
a gusta fructele instituţiunilor printr’înşii îm- 
brăcişate, sünt datori a ţine cont de împregiurările 
timpurilor, în cari trăiesc dînşii şi trebue să se 
desvoalte instituţiunile lor, adecă mijloacele şi 
zelul, cu cari sünt întrebuinţate acelea spre pro
gresarea cutârei instituţiuni, le dictează şi 
impun împregiurările între cari trăim. Arbo
rele — Asociaţiuuea noastră — prelungă spri- 
ginul spiritual şi material, prestat prin acei fiii 
a naţiunii, cari au voit să înţeleagă voacea mamei 
naţiuni dela întemeiarea acestei Asociaţiuni a prins 
rădăcini şi ’şi-a lăţit ramurile preste câmpul na
ţiunii, a adus nu numai flori, ci şi fructe. Insă 
spre aceea, ca acest arbore să prindă rădăcini 
adânci, cari să braveze şi furtunele secolilor, ca 
ramii lui să se extindă preste întregul teren 
cultural a naţiunii române, ca din fructele lui 
să se îndulcească fiii tuturor păturilor naţiunii, se 
recer mijloace noue şi zel nou.

On. adunare! Precum un corp fisic numai 
pănă atunci e viu, până când locuiesce sufletul

într’însul, aşa şi o naţiune — ca corp moral — 
numai atunci e viuă, dacă e deşteptat într’însa 
spiritul naţionalităţii şi e consciă de individuali
tatea sa naţională, şi precum sufletul este sor
gintea activităţii şi culturii individuale, aşa şi 
cultura cea adevărată a unei naţiuni trebue să-’şi 
aibă de basă simţul naţional, care îşi dă expre- 
siunea sa fidelă prin limba naţională. Cumcă 
de acest adevăr sânt pătrunse toate poapoarele, 
nu numai ale patriei noastre, ci şi ale Europei ci- 
vilisate, sânt document palpabil feliuritele reu
niuni şi asociaţiuni culturale pre terenul literar, 
industrial, comercial şi economic, întemeiate şi sub 
al căror drapel se înrolează ti popoarelor cu o 
rivalisare deamnă de imitat din toate treptele 
societăţii, necruţând însămnatele sacrificii spi
rituale şi bănesci. Oare fiii naţiunii noastre ro
mâne împlinescu-’şi toţi datorinţele lor morale şi 
materiale întru promovarea scopului Asociaţiunii 
nostre ? pentru-că naţiunea e mama tuturor; 
literatura e averea comună a naţiunii; ear’ po
porul e fundamentul naţiunii.

Inteliginţei române, în prima linie, fie bise- 
ricană sau mireană, începând dela treptele celea 
mai înalte pănă la cea din urmă, care vine în 
atingere cu poporul, îi încumbe datorinţa sacră 
de a sprigini şi cultiva literatura naţională şi a 
promova cultura poporului, pentru-că inteliginţa 
crescută din sudoarea naţiunii, şi parte mare din 
prescura remânească, prin spriginirea scopului 
Asociaţiunii — a acestui focular a naţiunii — nu 
face alt merit, decât prestează tributul capitalului 
primit dela mama naţiune. însă dacă vom privi 
preste inteliginţa naţiunii române, cu durere, 
vom afla bărbaţi inteligenţi cu puseţiune însem
nată, precum între bisericani aşa şi între mireni, 
cari dela întemeierea edificiului moral al Aso
ciaţiunii noastre încă nici cât un fir de nesip 
succurs spiritual sau material n’au conferit la con
struirea aceluia ? Dar’ îi întreb eu pre aceştia: 
nu li este mamă şi lor naţiunea română? nu 
’i-au sbătut şi dînşii pieptul ei cel apăsat de 
pondul suferinţelor şi greutăţilor seculare ? nu ’i-a 
crescut şi pre ei naţiunea? sau nu le-a fost mama 
dulce, carea ’i-a trecut, înotând cu dînşii strînşi 
la pieptul ei, printre valurile năcasurilor ?! 
Aceştia să scie că se vor versa preste dînşii 
lacrimile mamei naţiuni! Unii s’au făcut membri 
Asociaţiunii, dar’, sau din nepăsare păcătoasă sau 
din interese şi mai condamnavere, au încetat cu 
plătirea taxelor, sau au răpaşit faptice. Aceştia 
merită dispreţul soldatului, care calcă în picioare 
drapelul, căruia au fost jurat credinţa; dar’ pre 
aceştia îi vor ajunge nu numai lacrămile, ci şi 
blăstămul mamei lor, de care s’au lăpădat.

Onor. adunare! Prelângă zelul şi întinde
rea sucursului moral şi material, prestat pănă 
acum decătră o parte a inteligenţei române, 
ajungerea scopului măreţ al Asociaţiunii nu este 
îndestul asecurată, pentru-că pretensiunile juste 
ale naţiunii, între împregiurările timpurilor presente, 
faţă cu Asociaţiunea s’au înmulţit; pentru-că s’au 
sporit indigenţele şi postulatele evului faţă 
cu ori care naţiune, care, ca propăşită pe cariera 
culturii, voiesce şi doresce a cuprinde loc între 
naţiunile Europei civilisate; prin urmare dacă 
fiii naţiunii voiesc să ocupe mama lor — fica 
glorioasei Rome străbune — loc în concertul po
poarelor civilisate şi dacă voiesc ca să fie deamnă 
a o privi şi îmbrăţişa pe câmpul culturei popo
rale, ficele gintei latine ca pe sora lor dulce, să-’şi 
recunoască de datorinţă sacră a desfăşură un 
zel nou întru îmbrăţişarea causei sublime a Aso
ciaţiunii, să-’şi recunoască de datorinţă fiecare 
Român inteligent a se face membrul Asociaţiunii, 
pentru-că pe un individ sau familie română sa
crificiul anual de 5 fl., şi încă şi în 4 rate pri
mit şi dat pe altarul naţiunii, nu-’l poate sărăci. 
Dar’ capitatul naţiunii, cel material şi cultural, 
se va mări şi naţiunea va înflori.

Mai încolo, on. adunare! firma Asociaţiunii 
noastre îmbrăţişează şi cultura poporului ţeran. 
Este datorinţa inteligenţei dar’ a deştepta pe 
bunul nostru popor, pentru-ca să priceapă şi el 
idea şi scopul Asociaţiunii şi să-’l primească de 
al seu, adunându-’l în legătura aceleia prin în
temeiarea agenturelor comunale; mijlocind ast
fel ca lumina culturei naţionale să se reverse 
şi în sînul lui: pentru-că şi un arbore vege- 
taver încă numai aşa devine fructifer, dacă 
nu numai coroana lui se cultivează, ci şi în 
giurul rădecinei se sapă. Aşa şi arborele cul
tural al unei naţiuni, încă numai atunci va pro
duce fructe îndulcitoare de vieaţă spirituală a 
fiilor naţiunii, dacă deodată cu coroana ’i-se va 
cultiva şi rădăcina; adecă dacă inteligenţa şi

joporul ţeran cu paşi egali vor progresa pe ca
riera culturei amăsurat indigenţelor lor spiri
tuale şi materiale şi corăspun<}ător cercului lor 
de activitate. Numai uu neam, a cărui inteli
genţă şi popor este îndulcit de cultură, e în 
stare de a corespunde cu scumpătate obliga- 
mintelor sale sacre faţă cu religiunea strămo
şească, naţiunea sa şi patria sa mamă, pentru 
a căror înflorire trebue să trăească şi să asude 
neîntrerupt. După acestea cerând ajutorul ha
rului ceresc dela părintele luminilor preste lu
crările adunării noastre, am onoare a declara şe
dinţa de deschisă în Numele Tatălui, Fiiului şi 
Spiritului Sânt. Amin!

C r o n i c ă .
Maiestatea Sa a fost primit cu ocasiunea 

petrecerii Sale la Pojega în mod foarte solemn. 
Primarul din Clagenfurt a ţinut înainte de ple
carea Maiestăţii Sale o vorbire, în care accen
tuează că poporaţiunea Carintiei susţine cu cre
dinţă steagul bătrânei Austrie şi ţine cu tăria 
neclătită la Maiestatea Sa şi la imperul Seu.

»
Din Braşov ni se scrie: Ieri, la oarele 

5 d. a., s’au întrunit delegaţiunile şcolare pentru 
a delibera asupra mai multor cause referitoare 
la gimnasiu, scoalele normale şi de fete. Pentru 
gimnasiu s’a ales de profesor provisor dl Dio- 
nisiu F ă g ă r ă ş a n ,  fost anul trecut profesor su- 
plent, ear’ dl Silvestru Mo l d o v a n  s’a ales de 
profesor suplent. Pentru norme s’a ocupat un 
post de învăţător definitiv. Alesul este zelosul 
învăţător loan D a r  iu , fost mai nainte în Satu
lung. Pană în ăst-an profesorii noştri nu aveau 
nici un relut de cuartir. în şedinţa aceasta s’a 
reálisát şi această justă dorinţă, hotărîndu-se 
pentru profesorii gimnasiali două clase, anume 
pentru 11 mai bătrâni în serviţ câte 170 fl., 
pentru ceilalţi 9 profesori câte 130 fl., pentru 
învăţătorii dela norme asemenea două clase: de 
100 fl. şi 80 fl. — Eforia şi delegaţiunile noastre 
arată mare zel şi mult interes pentru promo
varea căuşelor noastre şcolare. — Timpul pe 
aici este rece şi ploios.

*
încă o neghiobie ungurească. Sub

acest titlu „Voacea Covurluiului“ primesce din 
partea pictorului D. Buceschi, din Cernăuţi, ur
mătoarea scrisoare dela Tuşnad: Baia Tuşnad, 
20 August 1885. Sântem la baia din Tuşnad 
pentru căutarea sănătăţii, precum sei. Aci ar 
fi bine şi frumos, afară de nebuneala Ungurilor 
şi scumpete. 'I-au învăţat Românii din România 
la preţuri mari şi astădi când cercetătorii de 
acolo s’au împuţinat foarte mult, Ungurii încă 
se ţin de preţurile de mai înainte. Nu ţin de 
loc compt că din cei 600 oaspeţi partea cea 
mai mică sânt Români, pe când altă dată numai 
Români am numărat preste 1000. Românii au 
părăsit baia din causă că Ungurii pretind ca să 
cunoască limba ungurească. Pănă acum 8 t̂ ile 
toate inscripţiunile de pe la boite, medici, etc., 
etc., erau în limbile ungurească, nemţească şi 
românească. Ce le-a plesnit însă Ungurilor prin 
cap, că deodată vine un ordin din partea minis
terului unguresc ca să se şteargă toate inscrip
ţiile scrise în celelalte două limbi şi să rămână 
numai unguresce. Câţî-va negustori au şters 
inscripţiunile, alţii însă (străini) crezând că aceasta 
ar fi o nebunie, au amânat ştergerea pănă-ce 
inspectorul poliţiei a pus poliţia de le-a şters. 
In urma acesteia mai mulţi Români au plecat 
îndată dela baie; câţi am rămas ne-am dus cu 
părintele Sava la preşedintele băii, unde făcând 
larmă mare, că vom pleca cu toţii şi Românii 
şi Nemţii, a ordonat scrierea inscripţiunilor tot 
cum au fost pănă ce va vedé ce măsuri va 
lua ministerul în urma protestului nostru“.

*
Sesiunea dietelor provinciale din Aus- 

Stria. Diarele cehe erau pline de îngrijiri în 
timpul ultim pentru împregiurarea că dietele 
provinciale nu au fost încă convocate pănă acum 
în sesiune. Diarele oficioase sunt împuternicite 
a declara că dietele provinciale vor fi convo
cate pe la mijlocul lui Noemvrie.

*
Scoală pentru sub-otiţeri în România.

„L’Indép. roumaine“ scrie, că în ministerul de 
răsboiu al României se lucrează la un proiect 
de lege pentru înfiinţarea unei scoli de sub-ofiţeri. 

*
Lucrările de fortifleaţiune a Bucu- 

rescilor merg repede. Ministerul de resbel a 
dis ofiţerilor, ce sânt însărcinaţi cu supraveghierea 
acestor lucrări, să se grăbească, căci regele va 
veni să le visiteze îndată după întoarcere.

*
Revanşă polonă. Expulsiunea din Prusia a 

supuşilor rusesci produce în Rusia iritaţiune 
mare. Scirile sosite din Varşovia spun că Po
lonii de acolo demisionează servitorii de naţio
nalitate germană. Şi proprietarii voiesc să denunţe 
contractele încheiate cu arendaşii de origine ger
mană. De asemene se răsbună pentru expul- 
sarea Polonilor din Prusia şi industriaşii poloni, 
denunţând Germanilor ocupaţiunea.

Gestiunea proselitismului polonez.
(Urmare.)

Desfăşurarea aceasta amănuntă a nositiei
» • .........................  J. »

critice a bisericei gr.-or. în colori atât de vii şi 
cu atâta artă, reuşi de a atrage privirile nu numai 
ale cercurilor, contra cărora era îndreptată, ci şi in
teresul presei dintâie din Austria, adecă celei din 
Viena cum şi celei din Polonia rusească şi în
deosebi a celei din Varşovia. O simplă raportare 
la ministerul din Viena, care în causa oficială se 
tipărise şi în broşuri, ca să se poată împărţi şi 
pe la preoţii interesaţi în cestia convertirilor ie- 
suitice din Lemberg, a fost în stare de a alarma 
mai toată Austria şi a irita cercurile interesate 
din Lemberg. Polonii atât din Galiţia cât şi din 
Bucovina, în număr puţin ce sânt aici în ţeară, 
au observat în broşura aceasta mică o periclitare 
a intereselor sale naţional-politice şi gazeta po
lonă din Cernăuţi din vaete nici nu mai ese. 
Rutenii din Galiţia şi Bucovina găsesc în mani
festarea preoţilor ortodoxi din Bucovina o con
spiraţie contra existenţei lor şi cred a-’şi salva 
naţia numai dacă protestează şi ei, însă contra 
apologiei. Gazetele rutene din Galiţia resonează 
şi se nevoesc a reduce cestia bisericească orto
doxă din „apologie“ la o simplă cestie naţional- 
română. Gazetele polone din Galiţia şi Varşovia 
resonează asemenea şi se silesc a slăbi argumen
tele aduse în broşură. Presa liberală din Viena 
e învinsă de argumentele şi desfăşurările din apo
logie şi din laude nu mai ese. Numai câteva ga
zete slave publică articole vulgare trimise din 
Bucovina contra ei şi cred astfel a nimici im- 
presiunea. Nici în timpurile cele mai sgomotoase 
pentru ţeară, cade exemplu 1848, nu se vorbise 
şi se desbătuse atât de mult, ca acum despre 
apologie. Cestia preponderanţei bisericei ortodoxe 
în Bucovina a ajuns a fi generală în împărăţie 
şi consistorul gr.-or. metropolitan pare să fie 
tocmai aşa de cunoscut în Austria ca şi vre-un 
minister în Viena. Credem că vestea trecuse 
şi preste graniţă. „Warschawsky Dnesvnik“ din 
Varşovia istorisesce cetitorilor sei, că metropolia 
gr.-or. din Cernăuţi costă preste 17 milioane şi 
că metropoliţii umblă în trăsuri de aur şi ase
menea în îmbrăcăminte de aur; dar’ ea cu toate 
aceste nu-’i înţelese cu apologia, căci Rutenii din 
Bucovina n’au înaintat, ci stau înapoia Româ
nilor şi nu sânt buni patrioţi, unde vina preoţilor 
români trebue să fie, căci mai nainte ţeara a fost 
română; schimbă apoi cestia religioasă cu cea ge
netică şi se plânge, că consistorul metropolitan n’a 
devenit unealta propagandei rutene gr.-cat. din Ga
liţia, ci pare a fi consecuentă devisei sale istorice 
vechi, adecă ce a fost şi ce acum să nu fie, căci 
propaganda iesuitică e bună şi la loc: despo
tismul acesta este greu a-’l pricepe şi a-’l chibzui 
în lupta de existenţă religioasă. Dar’ ea e departe 
şi mâne o să aibă altă de gândit pentru binele 
ţerii sale. (Va urma.)

Serviciul telegrafic 

„TRIBUNEI.“
Pojega, 14 Septemvrie n. Maies

tatea Sa a primit ieri omagiile alor două
zeci şi opt de deputaţiuni. La vorbirea 
patriarchului Angyelics, Maiestatea Sa a 
răspuns că sperează cumcă congresul sâr
besc va desvolta o activitate folositoare şi 
binecuvântată. Deputaţiunilor din comi
tatele şi cercurile croato-slavone, Maiestatea 
Sa le-a recomandat o lucrare serioasă şi 
o nisuinţă după lucruri posibile între mar
ginile legii. Archiepiscopului Mi h a l  o- 
vics,  Maiestatea Sa ’i-a mulţumit legân- 
du-’i clerului de inimă cultivarea armoniei 
dintre popoare. După primirea deputa
ţiunilor oraşelor croato-slavone şi a reu
niunii Crucei-roşie, audienţele s’au terminat. 
Astăzi Maiestatea Sa a trecut în revistă 
corpul de Vest şi apoi s’au început ma
nevrele.

Budapesta, 14 Septemvrie n. Con
silierul ministerial B o d o k y a răposat.

Regele Milan a plecat la Gleichenberg,
Hatzfeld, 14 Septemvrie n. Apponyi 

a ţinut în adunarea de ieri o vorbire, în 
care a desvoltat programul oposiţiei şi a 
recercat cu deosebire naţionalităţile să se 
alăture strîns la poporul maghiar.

Director: lo a n  Slavici.
Redactor responsabil: Cornel Pop Păcurar.
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Extrase din foaia oficială.
L i c i t a ţ i u n i :

— 3 Octomvrie: Realităţile lui Iuon B á l i n t  
din Cérna, decătră jud. cerc. din Ciacova.

__ 17  Octomvrie: Realităţile lui Avram
M er t e a  din Percosova, decătră judecătoria cerc. 
din Beta.

— 30 Septem vrie: Se va da în întreprindere 
provederea cu vipt a spitalului de garnisiune 
din Sibiiu.

__ 25 Septemvrie: Imobilele şi obiectele de
valoare ale lui Coloman S c h o p f  şi soţiei din 
Yeseud, decătră jud. cerc. din Mediaş.

—  12 Octomvrie: Lemnele trebuincioase 
pentru penitenciarul din Gherla.

__ 21 Noemvrie: Realităţile lui Lazar M u 
r e  ş a n din Berecuţa, decătră jud. cerc. din Deta.

__ 21 Septem vrie; Realităţile lui Simeon
M ü h l m a n n  din Biserica-albă, decătră trib. din 
Biserica-albă.

—  24 Septemvrie: Lucrările de compactorie 
pentru tribunalul, judecătoria şi procuratura reg. 
din Arad, decătră trib de acolo.

__ 21 Noemvrie; Realităţile Margitéi K i n d
măr. S c h m i d t  din Birda, decătră jud. cerc. 
din Deta.

__ 5 Octomvrie: Dreptul de crîşmărit ín
birtul aparţinător penitenţiarului din Gherla pe 
timpul dela 1 Ian. 1886 pănă 31 Decemvrie 1888.

__ 1 4  No em vr ie : Realităţile eredilor lui
loan B u c h m a n n  din Şimlacul-mic, decătră jud. 
cerc. din Deta..

—  24 Septem vrie: Imobilele lui Samuil 
M a n d e l  negustor în Oradea-mare, decătră trib. 
de aci.

__ 28 Septem vrie: Lemnele trebuincioase
pentru trib., judecătoria şi procuratura reg. 
din Arad.

E d i c t e :
— 8 Octomvrie: Revisuirea regulari pose

siunilor silvanale din comuna Golhâtya; trib. 
din Deva.

—  5 Octomvrie: Revisuirea regulării pose
siunilor silvanale ale comunei Radulesci; trib. 
din Deva.

— 7 Octomvrie Revisuirea regulării pose
siunilor silvanale ale comunei Stăncesci-Ohaba; 
trib. din Deva.

—  30 Septemvrie: Se încep lucrările preli
minare de comassare ale comunei Oláh-Csáholy 
din corn. Selagiului.

—  2 Octomvrie: Se încep lucrările preli
minare de comassare ale comunei Zalnok, comit. 
Selagiului.

F a l i m e n t e :
— Iacob S t e r n  din B. C iaba; trib. din

B. Gyula.
C o n c u r s u r i :

— Un post de scriitor la ofiiciul cărţilor 
funduare din Odorheiul-secuiesc.

— Un post de practicant la tribunalul din 
Chichinda-mare.

—  Un post de notar cl. II. la trib. din
Elisabetopol.

—  Un post de subjude la jud. cerc. din
Mureş-Oşorheiu.

—  Câte un post de subjude la judecătoriile 
cercuale din Nagy várad-vidék şi Beiuş.

— Un post de subnotar la jud. cerc. din
Cichinda-mare.

— Un post de not. cl. II. la trib. din Timişoara. 
Un post de practicant la jud. cerc. din Beiuş, 
trib. Oradea-mare.

—  Un post de subjude la jud. cerc. din
Teregova, trib. din Caransebeş.

—  Un post de vice-notar la trib. din Alba- 
Iulia. Termin 4  săptămâni.

—  Un post de vice-notar la jud. cerc. din 
Cluj. Termin 4 săptămâni.

S o ir i  e c o n o m i c e .
Piaţa din Braşov, 11 Sept. Grâul liectolitra fl. 6.— 

grâu mestecat fl. 3.40, săcara fl. 3.20, orii fl. 2.40, ovăs 
fl. 1.50, cucuruzul fl. 3.50, mălaiul fl. 3.60, mazerea fl. 5.—, 
lintea fl. 5.10, fasolea fl. 3.—, crumpenele fl. 70 carnea 
de vită p. kilo 40 cr., carnea de porc 48 cr., carnea de 
berbec 32 cr.

Térgul de rîmători în Steinbruch. In 12 Septemvrie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 44.— cr. pănă 45.— cr.i 
unguresci grei, tineri 47.</2 cr. pănă 48.— cr., de mijloc 
47.V2 cr. pănă 48.— cr., uşori 48.— cr. pănă 49.— cr.; 
marfă ţerănească ,  grea 45.— cr. pănă 46.— cr., de

mijloc 47.— cr. pănă 47.«/, cr., uşoară 47.— cr. pănă 
48.— cr., românesci  de Bakony,  grei —.— cr. pănă 
—•— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito sérbesci ,  
grei 47.7, cr. pănă 48.V, cr., transito de mijloc 48.— cr. 
pănă 49.— cr., transito uşori 47.— cr. pănă 48.— cr., în
grăşaţ i  eu ghindă —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Cursul la  bursa «le m ărfuri d iu  B udapesta
dela 12 Septemvrie st. n.

Grâu (din Banat): 72— 73 Kilo fl. — .—  pănă — .—  
74—79 Kilo fl. —.— pănă —.—, (lângă Tisza) 72— 74 Kilo 
fl- — pănă — .— , 74—79 Kilo fl. 7.35 pănă 7.70, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. — pănă — , 74—79 Kilo 
f l .  7.25 pănă 7.60, (de Alba-Regală) 72—74 Kilo f l .  — . —  

pănă —. — ,  74—79 Kilo f l .  7.35 pănă 7.70, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. —.— pănă — , 74—79 Kilo fl. —.— 
pănă — .— , (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo fl. — .—  
pănă — ,  74—79 Kilo f l .  6.90 pănă 7.40.

Sg car a (ungurească) 70—72 Kilo f l .  6.— pănă 6.20.
O r <1 (nutreţ:) 60—62 Kilo f l .  5.40 pănă 5.85; (de 

berărie) 62—84 Kilo f l .  6.20 pănă 9.—.
O vés (unguresc) 37—40 Kilo f l .  6.— pănă 6.20.
Cucuruz (de Banat): dela f l .  5.50 pănă 5.60; de 

alt soiu f l .  5.50 pănă 5.55.
Bapi ţa  fl. 9.7g pănă 11.— ; de Banat f l .  11.«/. 

pănă ll.»/8. /s
Mălaiu (unguresc): fl. 5.80 pănă 6.25.

Timpul de furnisare.
Grâu (primăvară) 75 Kilo f l .  7.86 pănă 8.88 (per 

Septembre—Octombre) Kilo f l .  7.19 pănă 7.18.
Sécara (primăvară) 69.7/10 Kilo fl. 6.23 pănă 6.25.
Cucuruzul  (Maiu—Iunie) f l .  5.47 pănă 5.49.

L O T E R I E .
Tragerea din 12 Septemvrie st. n. 

Budapesta: 14 46 52 65 72.

C u r s u l  p i e ţ e i  d i n  S i b i i u .
din 14 Septemvrie st. n. 1885.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.80 vând. 8.84
Lire tu r c e sc i........................ „ 11.10 „ 11.15
Imperiali.................................  „ 10.10 „ 10.15
Ruble ru sesc i.......................  J 1.22 „ 1.23

Cota oficială dela 12 Septemvrie st. n. 1885. 
Renta amort. (5°/0) . . . Cump.

„  Rur. conv. (6%) .  .

Acţ. de asig. Dacia-Rom. .
Banca naţională a României 
împr. oraş. Bucuresci . . .
Credit mob. rom...................
Acţ. de asig. Naţionala . .
Scrisuri fonciare urbane (5°/0)
Societ. const......................
Schimb 4 l u n i ...................
A u r...................

CO vend. 93—
—.— n —.—

278. V, n — .—
1230.— n —.—

30.— n 31—
—.— n —.—

226’/,. n — .—-
—.— n 89.‘/4

174. V, n 230—
n 34—

—— n 10.80

B u r s a  d e  B u d a p e s t a
din 12 Septemvrie st. n. 1885.

Renta de aur ung. 6°/0 ...............................................  ._
i» » » o 4° / o .............................................99.40
„ „ hârtie „ 5 » /„ ............................................. 92.40

împrumutul căilor ferate ung.................................148.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune) .....................................................98.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de osi ung.

(2-a emisiune).................................................... 124. 
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune) ......................................................... 109.25
Bonuri rurale ung....................................................... 102̂ 50

» „ „ cu cl. de sortare........................ 10L50
„ „ „ bănăţene-timişene........................ 101.75
» „ „ cu cl. de sortare........................ 10L25
„ „ transilvane...................................... 102.____
n „ croato-slavone..................................102.___

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98 ._
împrumut cu premiu ung....................................... 119]____
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 123.75
Renta de hârtie au str iacă ................................. 82. 

„ „ argint austriacă...................  . . .  83.50
„ „ aur austriacă . ..................................109.50

Losurile austr. din 1860 ...................................... 439!___
Acţiunile băncei austro-ungare.............................  867—

» » d e  credit ung...............................  287̂ 25
1. » » » austr........................  . 287—

Argintul.................................................................................
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „Albina“ loi—
Galbeni împărătesei................................................ 5.86
Napoleon-d’ori.........................................................  9 9 9
Mărci 100 imp. germâne............................................ 6L30
Londra 10 Livres Sterlinge................................. 125]___

B u r s a  d e  V i e n a
din 12 Septemvrie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6°/0 ....................... — :
» n » » d ° / o ....................................... 99.45
„ „ hârtie „ 5 ° /o ........................................92 .40

împrumutul căilor ferate ung.................................148.60
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune)................................................... 98.40
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune).................................................... 124.____
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune).........................................................109.25
Bonuri rurale ung...................................................103.___

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • . 102.25
„ „ „ bănăţene-timişene....................103.—
„ „ „ c u  cl. de sortare........................ 101.50
„ „ transilvane..........................................101.75
„ „ croato-slavone.................................102.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 97.75
împrumut cu premiu img...........................................118.50
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 123._
Rentă de hârtie au str iacă .......................................83.20

„ „ argint austriacă............................................83.50
Rentă de aur austriacă..........................................109.70
Losuri austr. din 1860   139.50
Acţiunile băncei austro-ungare............................  869.—

» » „ » austr............................ 288.—
„ » d e  credit ung..............................  288.—

Argintul...................................................................—.—
Galbeni împărătesei................................................  5.88
Napoleon-d’ori.........................................................  9.92
Mărci 100 imp. germâne...................  . . .  61.35
Londra 10 Livres Sterlinge................................. 125.—

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1885,
C o p ş a  m i c ă - - S i b i i u

Copşa m ică — — 3.02 1.11
Şeica mare — — 3.30 1.32
Loamneş — — 3.47 2.01
Ocna — — 4.09 2.24
Sibiiu — — 4.26 2.44

S i b i i u — t ' o p ş a  m i c ă

Sibiiu ___ ___ 10.25 11.47
Ocna — — 10.46 12.05
Loamneş — — 11.09 12.29
Şeica mare — — 11.32 12.50
Copsa m ică — — 11.52 1.07

C u c e r d e a —O ş o r h e i u

Cucerdea 4.40 10.00 3.50 12.19
Cheţa 5.10 10.31 4.21 12.50
Ludoş 5.31 10.53 4.43 1.12
M. Bogat 5.41 11.03 4.43 1.22
Cipeu-Iernut 6.18 11.44 5.31 2.03
Kerelő-Sz.-Pál 6.33 12.00 5.46 2.18
Nireşteu 6.56 12.26 6.10 2.45
Oşorheiu

9 7.15 12.46 6.30 3.05

O ş o r h e i u —C u c e r d e a
9

O şorheiu 6.34 12.06 8.45 12.25
Nireşteu 6.55 12.27 9.06 12.55
Kereló'-Sz.-Pál 7.16 12.51 9.28 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.16 9.49 1.54
M. Bogat 8.07 1.50 10.20 2.31
Ludoş 8.21 2.07 10.34 2.46
Cheţa 8.38 2.21 10.51 3.06
Cucerdea 9.07 2.50 11.20 3.40

S i m e r i a  (Piski)— U u i e d o a r a

Sim eria (Piski) 6.40 — — —
Cérna 7.01 — — —
U niedoara 7.30 -L. — —

U u i e d o a r a - -@ im .e r ia (Piski)

U niedoara 10.18 — — —

Cérna 10.44 — — —
Sim eria (Piski) 11.03 — — —

G h i r i ş — T u r d a

Ghiriş 5.19 ____ 10.37 4.16
Turda 5.40 — 11.04 4.37

T u r d a — G h i r i ş

Turda 8.20 — 1.41 10.10
Ghiriş

9 8.41 — 2.06 10.31

B u d a p e s t a —P r e d e a l P r e d e a l — B u d a p e s t a

Tren
omnibuB

Tren
accelerat

Tren
omnibus

Tron
de

persoane

Viena — 7.15 — —
B u d ap esta 6.47 1.45 3.15 6.20
Szolnok 11.22 3.51 7.29 9.26
P. Ladány 2.25 5.28 8.27 11.40

f 5.33 6.46 — 1.28
Oradea-mare j — — 9.37 1.52
Vărad-Velencze — — 9.45 2 —
Fugyi-Văsărhely — — 9.59 2.11
Mezó'-Telegd — 7.14 10.28 2.34
Rév — 7.42 11.36 3.18
Bratca — — 12.10 3.41
Bucia — — 12.43 4.01
Ciucia — 8.31 1.31 4.26
Huiedin — 9.01 2.56 5.08
Stana — — 3.29 5.27
Aghiriş — — . 4 — 5.50
Ghirbău — — 4.18 6.02
Nedeşdu — — 4.36 6.24

— 10.01 5.05 6.43
Cluj 1 12.05 10.16 — 7.03
Apahida 12.31 — — 7.26
Ghiriş 2.16 11.25 — 8.54
Cucerdea 3.32 11.45 — 9.43
Uioara 3.41 — — 9.51
Vinţul de sus 3.50 — — 9.58
Aiud 4.25 12.08 — 10.24
Teiuş 5.10 12.29 — 10.59
Crăciunel 5.44 — — 11.28
Blaj 6.02 12.57 — 11.44
Micăsasa 6.40 — — 12.18
Copşa mică 7— 1.32 5.40 1.01
Mediaş — 1.45 6.01 1.22
Elisabetopole — 2.06 6.40 1.56
Sighişoara — 2.38 7.35 2.44
Haşfaleu — 2.50 8.01 3.02
Homorod — 3.48 10.05 4.41
Agostonfalva — 4.19 11.02 5.30
Apatia — 4.34 11.37 6.03
Feldioara — 4.53 12.32 6.35

1 — 5.20 1.09 7.14
Braşov — 5.30 1.50 —
Timiş — 6.07 2.48 —
Pre*leal — 7.30 3.23

Bucuresci — 11.35 9.40

Tren
de

persoane
Tren

accelerat
Tren

omnibus

Bucuresci 
P red ea l
Timiş

Braşov
Feldioara
Apatia
Agostonfalva
Homorod
Haşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nedeşdu
Gbirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
B u d ap esta

Viena

{

î

!

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56
6.08
6.29
6.45
7.. 
7.26
7.. 
8.:
8,
9.

.48

.28

.47

.06
.26
.01
.20
.30
-37
.51
•50

3.06

9
10
10,
10,
10
10
12

6— 
3.

5 -
9.47

10.11
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.37
2.05
2.25
2.36
2.41

3.13

3.45
4.01

4.29
4.50

5.58
6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14
2.10
8—

Nota-, Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.43

10.02
6. 
6.20 
6.59 
7.15 
7.43 
8— 
8.29 
8.55 
9.04 
9.32

10.32
12.32
12.59

10.37
1.45
5.34

10.05
6.05

Tren
omnibus

8. 
8.34 
8.59 
9.56 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47 
1.21
2.05 
3.od 
3.39 
3.55
4.06

5.35
8.22

10.30

Budapesta—Arad—Teius

Viena
B udapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bârzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos 
Alba-lulia 
T eius

2.56
3.30

Tren
acce
lerat

7.15
1.45
4.02
7.53

6.59
7.33

Tren
de

persoane

i i . —
8.05

11.02
3.37 
4.
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.40

10.10
10.34
11.04
11.21
12.05

Tren
omnibus

8 —
12—

5.55
6.05 
6.19 
6.46 
7.
7.23 
7.51 
8.10 
8.58 
9.28 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22
1.40
2.24

T e i u  ş — A r a d — B  u d  a p e s  t a

Tren
de Tren

omnibus

Teius
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bârzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad \

Szolnok
B u d ap esta

Viena

12.39
1.10

11.09
11.56
12.20
12.25

1.19
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25 
5.09 
5.56
6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
9—
2.39
7.10

Simeria (Piski)—Petroşeui

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeui

Tren
de

persoane

6.30
7.05
7.53
8.46
9.33

10.11
10.43

Tren
omnibus

Tren
omnibus

1L5o
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

2.23
3 .
3.49
4.40
5.28
6.07
6.39

Arad—Timisoara

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timisoara

Tren
omnibus

6.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

Tren
de

persoane

12.55
1.21
1.46
2.18
2.36
2.53
3.40

Tren
de

persoane

8.25
8.36 
8.54 
9.13
9.25
9.36 

10.06

Tren
de

persoane
Tren

accelerat

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41
6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
12.20

4.53
8.16
6.05

5.20
5.57

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32
8.10

12—

8.-

Petroşeni—Simeria (Piski)

Tren
omnibus

Petroşeui
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.13

10.16
10.53

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

9.33
10.14
10.54
11.37
12.17
12.58

1.35

5.28
6.06
6.45
7.25
8.02
8.44
9.15

Timisoara—Arad

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

Tren
de

6.07
6.40 
6.51
7.08 
7.23
7.40 
7.50

Tren
de

persoane

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Tren
omnibus

5.00
5.56
6.07
6.32
6.53
7.24
7.40
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